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TECHNICAL
SPECIFICATIONS

CARATTERISTICHE
TECNICHE

CARACTERISTIQUES
TECHNIQUES

TECHNICAL DATA

DATI

TECNICI

OVERALL DIMENSIONS (W - D — H)

DIMENSIONI DI INGOMBRO (L - P — H)

DIMENSIONS D'ENCOMBREMENT (L-P-A)

730 -855-1231Tmm

PLAQUE TECHNIQUE

DIMENSIONS WITH PALLET (W-D -H)

DIMENSIONI CON PALLET (L-P - H)

DIMENSIONS AVEC PALETTE (L-P - A)

788 —903 — 1296mm

DATOS

TECNICOS

WEIGHT PESO POIDS 141 kg TECHNISCHEN ANGABEN
MAXIMUM LOAD PER TRAY GN1/1 CARICO MASSIMO PER TEGLIA GN1/1 CHARGE MAXIMUM PER PLAT GN1/1 4kg TABJIUYKA C OAHHLIMU
TOTAL MAXIMUM LOAD CARICO MASSIMO TOTALE CHARGE MAXIMALE TOTALE 44 kg
NOMINAL THERMAL CAPACITY PORTATA TERMICA NOMINALE DEBIT THERMIQUE NOMINAL 17,5 kW
: Tecnoeka Sri
MAXIMUM POWER RATING POTENZA ELETTRICA MAX PUISSANCE ELECTRIQUE MAXIMALE 0,7 kW _
Via Marco Polo, 11
Factory adjustment REGOLAZIONE DI FABBRICA REGLAGE EFFECTUE EN USINE G20 20mbar . 35010 Borgoriceo
eKa Made in italy Padova (Italy)
TYPE OF CONSTRUCTION TIPO DI COSTRUZIONE TYPE DE CONSTRUCTION A,
ELECTRICAL INSULATION CLASS CLASSE ISOLAMENTO ELETTRICO CLASSE D'ISOLATION ELECTRIQUE | IT-GB-ES-PTIE-CH- SK-TR-CZ-GR; G20; 2H; 20 mbar
HOUSING PROTECTION RATING GRADO DI PROTEZIONE INVOLUCRO INDICE DE PROTECTION DU REVETEMENT IPX3 Gasoven.: MKF1111GS M
WATER PRESSURE PRESSIONE ACQUA PRESSION DE L'EAU 100-200 kPa serial no.- 1234567890 lm::-ut 220240V~ 50Hz
SUPPLY VOLTAGE TENSIONE DI ALIMENTAZIONE TENSION D'ALIMENTATION 220-230V ~ R 1 —
FREQUENCY FREQUENZA DI ALIMENTAZIONE FREQUENCE D’ALIMENTATION 50/ 60 Hz | ( E zo1e | EI Qc
POWER SUPPLY CABLE TYPE TIPO CAVO DI ALIMENTAZIONE TYPE DE CABLE D'ALIMENTATION HO7RN-F 0476003672 || weem | ey s \/
POWER SUPPLY CABLE SECTION: SEZIONE CAVO DI ALIMENTAZIONE SECTION DU CABLE D'ALIMENTATION 3G 1,5
BRANCHEMENT DU CABLE S.S. || T00W |[17,5kW | A1 | IPX3 \22om)
POWER CORD CONNECTION: ALLACCIAMENTO CAVO DI ALIMENTAZIONE D ALIMENTATION Y
CARACTERISTICAS TECHNISCHE MERKMALE TEXHWYECKMUE 620 = 1,052 mh 625 -2.153 me/h
TECNICAS XAPAKTEPUCTUKU G251 =2,150 m¥h G2.350 = 2,574 m¥h
MEDIDAS EXTERIORES MAXIMAS (A—A-P) GESAMTABMESSUNGEN (B — T — H) PA3MEPBI 730 - 855 - 1231mm G30 = 1,380 kg'h G31 = 1,360 kg/h
DIMENSIONS CON PALETA (A - A —P) ABMESSUNGEN MIT PALETTE (B — T — H) PA3MEPbI C [TAJUIETOM 788 — 903 — 1296mm mees 68 P s oo, ororaan 20, 28507 mbar
PESO GEWICHT BEC 141 kg DE NZELLARIP{GI0; G25; G30,G31 20; 20; 50 mb
H H al HAlH mbar
) . MAKCHUMAJIGHASI HATPY3KA HA
CARGA MAXIMA POR BANDEJA GN1/1 HOCHSTBLECHBELASTUNG GN1/1 4 ki Lu I2E G20 20 mbar
MPOTUBEHD GN1/1 9 Lu 13+ GANGH 28-303T mbar
CARGA MAXIMA TOTAL MAXIMALE GESAMTLAST OBIIASI MAKCUMAJIbHASI HATPY3KA 44 kg AT-CH IZHIEP_|320; 630,631 20. 50 mbar
POTENCIA TERMICA NOMINAL NENNWARMELEISTUNG HOMUHAJTBHBIN PACXOJI TEITA 17,5 kW HE-FR Db JEI0CI5, CO0IGE] 1 20i20;20- 30137 mbar
ML e JM2LBBIP 1625, GIO,GEY125;20-30mbar
POTENCIA ELECTRICA MAXIMA MAX. ELEKTRISCHE LEISTUNG MAKCHUMAJIbHAS DJIEKTPODHEPIHSI 0,7 kw 15 CY_NT BEP 60,651 [28-30 mbar
REGULACION DE FABRICA WERKSEINSTELLUNG 3ABOJICKOE PEI'Y JIMPOBAHUE G20 20mbar HY IZHSIBP |G20; G26.1; G30,G31 | 26; 26; 2830 mbar
PL NZEL=3B/PGI0; G2 350: GI0,G31 | 20:13: 37 mbar
AL-BA-BG-DK-EE-FIHHRALT . ,
TIPO DE CONSTRUCCION BAUWEISE THIT KOHCTPYKLIUK A, LV-MK-NO-RO-SESLs | ZHIBE G20 GI0.GET 20;26-30 mbar
CLASE KLASSE KJIACC DJIEKTPUYECKOU M30JIALIUU: | ONLY AS EXAMPLE SOLO COMO EJEMPLO
GRADO DE PROTECCION CUERPO EXTERIOR VERKLEIDUNGSSCHUTZGRAD CTEIEHD 3ALUTbI KOPITYCA IPX3 A SOLO SCOPO ESEMPLIFICATIVO NUR ALS BEISPIEL
PRESION AGUA WASSERDRUCK JIABJIEHUE BO/Ibl 100-200 kPa UNIQUEMENT COMME EXEMPLE TOJIbKO KAK ITPYMEP
TENSION DE ALIMENTACION ANSCHLUSSSPANNUNG HATIPSDKEHUE [IMTAHKA 220-230V ~
FRECUENCIA DE ALIMENTACION BETRIEBSFREQUENZ YACTOTA 50 / 60 Hz
TIPO DE CABLE DE ALIMENTACION ZULEITUNGSKABELTYP TUIT KABEJIS TUTAHUS HO7RN-F
SECCION DEL CABLE DE ALIMENTACION NETZKABEL QUERSCHNITT PA3JIEJT KABEJISI TIMTAHUS 3G 1,5
CONEXION DEL CABLE DE ALIMENTACION ANSCHLUSS DES STROMKABELS MOJAKJIIOYEHUE KABEJISI TUTAHUS Y
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DRAWINGS DISEGNI DESSINS DIBUJOS ZEICHNUNGEN PYCCKUI
4| WATER OULET TUBE (DN 30) | TUBO SCARICO ACQUA (DN 30) TUYAU D'EVACUATION DE L'EAU (DN 30) | TUBO PARA DESAGUE (DN 30) WASSERAUSLASSROHR (DN 30) TPYEA BBITTYCKA BOJIBI (IM 30)
6 ng..TENED WATER INLET INGRESSO ACQUA ADDOLCITA 3/4" | ENTREE D'EAU ADOUCI 3/4 * ENTRADA AGUA ABLANDADA 3/4" | EINGANGS WEICHWASSER 3/4" BXOJ{ YMSITUEHHOI BOJIBI 3/4"
8 | STEAM EXHAUST SFIATO VAPORE EVACUATION DE VAPEUR SALIDA DEL VAPOR DAMPFAUSLASS BBIXOJL TAPA
9 guAPBPLLEYGLAND FOR POWER E&E]STS;\'EQVO ALIMENTAZIONE PRESSE CABLE ALIMENTATION PRENSAESTOPAS ELECTRICIDAD KABELHALTER STROMVERSORGUNG | KPEIUTEHUE KABEJISI
1 | SAFETY THERMOSTAT TERMOSTATO SICUREZZA THERMOSTAT DE SECURITE TERMOSTATO DE SEGURIDAD SICHERHEITSTHERMOSTAT TEPMOCTAT BE30ITACHOCTH
13 | COOLING AIR OUTLET USCITA ARIA RAFFREDAMENTO SORTIE D'AIR DE REFROIDISSEMENT SALIDA DE AIRE DE REFRIGERACION | KUHLLUFTAUSLASS BbIMYCK OXJIANIAIOIIETO BO3IY XA
14 | EQUIPOTENTIAL CLAMP MORSETTO EQUIPOTENZIALE PINCE EQUIPOTENTIELLE ABRAZADERA EQUIPOTENCIAL EQUIPOTENTIALKLEMME DKBUTIOTENLAABHEI 3AXKIM
15 | RESET GAS BUTTON TASTO "RESET GAS” BOUTON “COUPE GAZ" BOTON "RESET” TASTE ,RESET” KHOTIKA CEPOCA TA3A
16 | GASINLET 1/2 " INGRESSO GAS RACCORDO 1/2" ENTREE GAS JONCTION 1/2 "FILETE" E’gg'&%%ﬁf;,ADAPTADOR E'};‘EASS GAS GEWINDEANSCHLUSS | 13011k IOUEHIE TA3A 1/2 "OHTHHT
17 | NO GAS LIGHT SPIA "NO GAS” LAMPE TEMOIN DU “"NO GAS” LAMPARA INDICADORA "NO GAS* KONTROLLLEUCHTE IITIHOHHBII CBET HET FA3A

"STOPP GAS"
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WIRING LAYOUTS SCHEMA SCHEMAS ESQUEMAS SCHALTPLANE SQNEKTPUNYECKHNE
ELETTRICO ELECTRIQUES ELECTRICOS CXEMbI
POWER SUPPLY TERMINAL CAJA DE CONEXIONES DE KIIEMMHASI KOPOBKA
M | ronns MORSETTIERA ALIMENTAZIONE | BORNIER ALIMENTATION CIMENTACON VERSORGUNGSKLEMMLEISTE KA
CE | GASCARD CENTRALINA CONTROLLO GAS | CARTE ELECTRONIQUE GAZ UNIDAD ELECTRONICA GAS GAS-STEUERGERAT S PO A TTAHETD
F[FUSE FUSIBILE FUSIBLE FUSIBLE SCHMELZSICHERUNG TIPEAOXPAHUTEND
R |RELAY RELE RELAIS RELE RELAIS PEJIE
C | CAPACITOR CONDENSATORE CONDENSATEUR CONDENSADOR KONDENSATOR KOHAEHCATOPBI
. PAZANAJIBHBIE
MR | RADIAL MOTORISED VENTILATOR | MOTOVENTILATORE RADIALE MOTOVENTILATEUR RADIAUX | MOTOVENTILADOR RADIAL RADIAL MOTORLUFTER B TOPLL
TANGENTIAL MOTORISED MOTOVENTILATORE - TAHTEHLIMAJBHBIT
MT | ENTLATOR N NGENAIALE MOTOVENTILATEUR TANGENTIEL | MOTOVENTILADOR TANGENCIAL | TANGENZIALER MOTORLUFTER | AAHE EUHBAIMIB
M| DOOR MICROSWITCH MICROINTERRUTTORE PORTA MICRO-INTERRUPTEUR PORTE MICROINTERRUPTOR PUERTA MIKROSWITCH TUR MIKPOBBIKIIOUATETD ABEPKI
T1 | OVEN SAFETY THERMOSTAT Egi’;ﬂgsmm DI SICUREZZA THERMOSTAT DE SECURITE FOUR L@%%STATO DE SEGURIDAD | 6| {ERHEITSTHERMOSTAT TEPMOCTAT BE30IIACHOCTH
T2 | OVEN THERMOSTAT TERMOSTATO DI REGOLAZIONE | THERMOSTAT FOUR TERMOSTATO HORNO OFENTHERMOSTAT TEPMOCTAT BE3ONACHOCTH
E | WATER SOLENOID-VALVE ELETTROVALVOLA ACQUA ELECTROVANNE EAU ELECTROVALVULA AGUA WASSER MAGNETVENTIL SIEKTPOKJIATIAH BOJBI
E1_ | IGNITION ELECTRODE ELETTRODO ACCENSIONE ELECTRODE D’ALLUMAGE ELECTRODO DE ENCENDIDO ZUNDELEKTRODE SIEKTPOJ] BKJTIOUEHIST
E2 | DETECTION ELECTRODE ELETTRODO RILEVAZIONE ELECTRODE DE DETECTION ELECTRODO DE DETECCION MESSELEKTRODE SAEKTPOJ TIEJERT OBAHIA
L | OVEN LIGHTING LAMP LAMPADE ILLUMINAZIONE AMPOULE ECLAIRAGE FOUR INDICADOR LUMINOSO HORNO | OFENLAMPE TIAMIOUYKA OCBEILEHNS [TEIH
OPERATING DIRECTION SAEMENT MEPEKJTIOUEHIS
M | oG ELEMENT INVERTITORE DI MARCIA INVERSEUR MARCHE INVERSEUR MARCHE UMKEHRVORRICHTUNG T
" w " " " MPOI'PAMMUPYIOIIEE
PR | pEno o NG G AATORE “FINE OO W MATEUR "FIN DE R AMADOR "FIN DE ,KOCHENDE"-PROGRAMMIER | YCTPOVCTBO “KOHELL
TTPUT'OTOBJIEHU A
U | AUTOMATIC HUMIDIFIER UMIDIFICATORE AUTOMATICO | HUMIDIFICATEUR AUTOMATIQUE | HUMIDIFICADOR AUTOMATICO | AUTOMATISCHER BEFEUCHTER | S TOX A TREAECKOTO
. ., LAMPADA SPIA "BLOCCO GAS” | VOYANT “BLOCAGE DE LA INDICADOR LUMINOSO KONTROLLLEUCHTE "STOPP . " .
S1 | “NO FLAME “ INDICATOR-LIGHT AR L OQUED LLAMA” o CBET "TA30BbIif BJIOK
CUT'HAJIbHA S JTAMITIA
AUTOMATIC HUMIDIFIER VOYANT HUMIDIFICATEUR INDICADOR LUMINOSO
2 [ ooR Lt LAMPADA SPIA UMIDIFICATORE | iy, HoE HUMIDFICADOR AUTOMATICO | LEUCHTMELDER THERMOSTAT | ABTOMATIHECKOO
INDICADOR LUMINOSO [EUCHTMELDER CHTHAJIbHAS JTAMITA
$3 | THERMOSTAT INDICATOR LIGHT | LAMPADA SPIA TERMOSTATO | VOYANT THERMOSTAT Ao T OMATISOTER BEFEUCHTER | TROMOCTATA
CUT'HAJIbHA S TAMITA
LAMPADA SPIA INDICADOR LUMINOSO LEUCHTMELDER
S4 | POWER LINE INDICATORLIGHT | ;eVER08 S VOYANT DE LIGNE O b ST ITPOTPANMIPYIOIEF O

"RESET"” GAS BUTTON/SWITCH

INTERRUTTORE "RESET” GAS

INTERRUPTEUR "RESET" GAZ

INTERRUPTOR "“RESET” GAS

SCHALTER "RESET” GAS

BBIKJIIOYATEJIb «CBPOC» 'A3A




